
Kohtuukunto Ja kohtuullinen 

SUOSIO 

Kohta-sanan johdokseen kohtuus liittyy 

vahvoja latauksia: se symboloi ihmisten ja 

ihmisyhteisojen tapa- ja moraalikasityk­
sia. Alkuaan se on tietysti merkinnyt vain 

kohdalleen osuvaa maaraa tms., ei siis yli 

rajojensa menevaa mutta ei liioin kauas 

tuosta ihanne-»kohdasta» jaavaa. Ka it­

teellisesti kohtuus on lahisukua oikeudel/e 

ja oikeudenmukaisuudelle; onhan yha 

tuttua puhe oikeudesta ja kohtuudesta. 

Sanan vastine viro sa (kohus) tarkoittaa­
kin juuri oikeutta. Varmaan kohtuudesta 

ovat puhuneet jo kantasuomalaiset e i­

isamme pari vuosituhatta sitten. Sita tosin 
emme voi selvittaa, mihin he kulloinkin 
ovat vetaneet kohtuuden rajat. 

Paitsi yksinaan kohtuus elaa myos yh­
dyssanoissa ja johdoksissa. Varsinkin 
Lounais-Suomessa on kaytetty ellaisia 

yhdyssanoja kuin kohtuushinta, -pa/kka, 

-milla, ja samantyyppisia on kaytelty kir­

jakielessakin. Mainitsen vain yhden esi­
merkin, Arvid Jarnefeltin Vanhempieni

romaanista (1929): » Partaveitsi ei mil­

loinkaan paassyt karhentamaan [lehtori
Godenhjelmin] luonnostaan pehmeita

haivenia, jotka eivat ylittaneet kohtuuspi­

tuul!a».

Laajalti maassamme on puhuttu koh­

tuuhinnasta, -palkasta jne. Tata hiukan 

erikoista sanatyyppia on aikoinaan viljel­

ty kirjakielessakin. Nykyaan sen paikan 
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on vallannut toinen, rakenteeltaan sa­

moin vahan kummallinen tyyppi kohtuu­

hinta. -palkka jne. Uusia kohtuu-alkui­

sia yhdyssanoja putkahtelee jatkuvasti: 

»Normaalille kaupunkilaiselle on tarkeaa,

etta hanella on kohtuuetiiisyydel/ii virkis­

tysalue. » »Toinen suomalainen mies, jon­

ka on armasti todettu sairastavan Aidsia

on kohtuukunnossa.»

Tamantyyppisilla yhdyssanoilla ei ole 

juuri kansankielista pohjaa. Selityksensa 
niillakin silti on: omituinen »kohtuu» on 

kai lohjennut adjektiivista kohtuullinen, 

joka on kohtuus-sanan johdos aivan kuten 

miehuu//inen on miehuus-sanan johdo . 

Nykysuomen sanakirja panee »koh­

tuuhinnan» edelle muodostukseltaan sel­

vemman, lounaissuomalaista tyyppia ole­

van sanan kohtuushinta. Suositus tuntuu 

jatkuvasti jarkevalta, vaikkei loyhas a 

puhekielessa paljon kaytettya »kohtuu­

hintaa» ihan alimmaiseen kadotukseen 
tuomittaisikaan. 

Itse adjektiivin kohtuul/inen nykykay­
tossa sen sijaan on viela enemman miet­

timisen aihetta. Kohtuul/inen on naihin as­

ti tarkoittanut kohtuuden mukaista, asian­

mukaista, sopivaa, sellaista mika ei ole 

liian suuri (kova, ankara) eika liian pieni 
(lieva). ain kohtuul/isen esittelee Nyky­
suomen sanakirja, ja selitysta selventavat 

semmoiset esimerkit kuin »hyvin kohtuul­
linen hinta » , »varsin kohtuullinen vaati­

mus», »kohtuulliset ehdot», »kayttaa al­
koholia hyvin kohtuullisesti» . 

Tama merkitys elaa kylla jatkuvasti, 
mutta sen ohella vilahtelee julki essa sa­

nassa nykyaan yha tiuhempaan uuden­

laista kayttoa: 

»Yhtio on ollut osakesijoittajien koh­

tuullisessa suos10ssa lukuunottamatta 

viime kuukausien pikku hairioita. » Ei kai 

ole tarkoitettu moraalisen tai tavanomai-
en kohtuuden mukaista suosiota, sita 

mika ei ole liian suurta eika liian pienta, 

vaan melko suurta suosiota. Suoraan sa­
noen: kohtalaista suosiota. 

» Helsingin SeaJazz tarjoaa tana vuon­

na kohtuullisen mielenkiintoista musiik­

kia. » Ajatus on kai ollut: melko mielen-
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kiintoista, kohtalaisen kiintoisaa musiik­

kia. 

»He [panttivangit] ovat viettaneet ybn­

sa kohtuullisen hyvin eika heihin ole viela 

toistaiseksi kaytetty vakivaltaa.» Sel­

vemmin: melko hyvin, aika hyvin, kohta­

laisen hyvin. 

»Kommunistien vuosia jatkuneen rii­

dan voi katsoa vihdoin viime viikon vaih­

teessa ratkenneen kahden kommunistisen 

puolueen olemassaoloon. - - Tahanasti­

nen kehitys on kohtuullinen yllatys. Pari 

vuotta sitten oli vaikea uskoa SKP:n 

enemmistbn kestavan taistolaisten ulos­

heitosta seurannutta painetta.» Ainoa 

jarkeva muotoilu: melkoinen, kohtalainen 

yllatys. 

Samaan luokkaan tuntuu kuuluvan al­

kupuolen lainaus, jonka mukaan potilas 

on »kohtuukunnossa». Tassa ei »kohtuu­

kuntokaan» parantaisi asiaa. On kyseessa 

moralisoimatta verraten hyva, iis kohta­

lainen kunto. 

On tietysti rajatapauksia, joissa koh­

tuullinen voi kayda yhta hyvin kuin koh­

ralainen, ja sellaisista tuo uusi kayttb on 

kai lahtenyt liikkeellekin. Mutta pitem­

malle luisuneena kohtuullisen nykykayttb 

sotkee asioita. Tarkealta tuntuu, etta 

semmoiset lauseet kuin »Maksan kohtuul­

lista vuokraa» tai »Han kayttaa alkoholia 

kohtuullisesti» pysyvat yksiselitteisina. 

Silloin kun tarkoitetaan kohtalaista (= 

melkoista) vuokraa tai alkoholin kayttoa, 

on paras mybs tukeutua adjektiiviin koh­

talainen eika muodikkaaseen uutuuteen 

»koh tuu Iii nen ».

Sanojen merkitykset pyrkivat muuttu­

maan ajan mukana. Valppaan kielenkayt­

tajan kannattaa tarkata sitakin, eduksiko 
vai haitaksi kielen selvyydelle. Kohruulli­

sen nykyinen ryntays ei kielta selvenna; 

sen ja kohtalaisen valinen merkitysero on 

pidettava voimassa. 

T. I.
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